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Huelga de hambre en 
prisiones de California
Es un absoluto 
manicomio

Sal Rodríguez
Slitarywatch.com

Prisioneros de Califor-
nia en más de una docena 
de prisiones están entrando 
en su tercera semana de 
huelga de hambre, la que 
comenzó el 8 de julio con 
30,000 prisioneros partici-
pando por todo el estado. 
Esta es la tercera huelga de 

“It’s an absolute 
madhouse

by Sal Rodríguez
Slitarywatch.com

California prisoners in 
over a dozen prisons are 
entering their third week 
on hunger strike, which be-
gan on July 8th with 30,000 
prisoners across the state 
participating. This is the 
third hunger strike since 
June 2011 that California 

by the El Reportero’s wire 
services

The tribute to Lib-
ertador Simon Bolivar 
marked the start of the 
commemoration activities 
for the 230th anniversary 
of his birth, in recognition 
to his decisive role in the 
Venezuelan independence.

Venezuelan Ministers 
of Foreign Affairs, Jus-
tice and Peace, Miguel 
Rodriguez; Carmen Me-
lendez (Defense), Fidel 
Barbarito (Culture), and 
Maryann Hanson (Educa-
tion), headed the national 
flag hoist ceremony in the 
pantheon where Simon Bo-
livar’s remains are resting.

Members of the dif-
ferent components of the 
National Bolivarian Armed 
Forces (FANB) partici-
pated in the solemn ac-
tivity, which is part of a 
wide program of events.

The 190th anniversary 
of the battle of Lago de Ma-
racaibo is commemorated 
Wednesday, to remember 
a naval action that faced 

por el servicio de noticias de 
El Reportero

El homenaje al Liberta-
dor Simón Bolívar marcó el 
inicio de las actividades de 
conmemoración del aniver-
sario 230 de su nacimiento, 
en reconocimiento a su 
papel decisivo en la inde-
pendencia de Venezuela.

Los ministros venezola-
nos de Relaciones Exteriores, 
de Justicia y Paz, Miguel 
Rodríguez, Carmen Melén-
dez (Defensa), Fidel Barbarito 
(Cultura) y Maryann Hanson 
(Educación), encabezaron la 
ceremonia de izar la ban-
dera nacional en el panteón 
donde los restos de Simón 
Bolívar están descansando.

Los miembros de los 
diferentes componentes de 
la Fuerza Armada Nacio-
nal Bolivariana (FANB) 
participaron en la actividad 
solemne, que es parte de un 
amplio programa de actos.

El 190 aniversario de 
la batalla del Lago de Ma-
racaibo se conmemora el 
miércoles, para recordar 
una acción naval que en-
frentó la escuadra republi-

 

NSA holds emergency hearing to fight off 
anti-surveillance amendment in Congress

Reduce inflammation 
effortlessly by taking these 
top antioxidants

by PF Louis

There’s a silent killer 
on the loose and it’s called 
chronic inf lammation.

According to Dr. Barry 
Sears, author of The Anti-In-
flammation Zone: Reversing 
the Silent Epidemic That’s De-
stroying Our Health: “Chron-
ic inflammation is the evil 
mother of the most prevalent 
and devastating diseases that 
routinely kill Americans.”

For example, heart dis-

Reduzca la inflamación sin hacer esfuerzo al 
tomar estos antioxidantes de alto grado

por PF Louis

U n  a s e s i n o  s i l e n -
cioso anda suelto y se 
llama inflamación crónica.

Según el Dr.  Barry 
Sears, autor de The Anti-In-
flammation Zone: Reversing 
the Silent Epidemic That’s 
Destroying Our Health: 
“La inflamación crónica 
es la malvada madre de 
las enfermedades más pre-
ponderantes y devastadoras 
que rutinariamente matan 
a los norteamericanos”.

Por ejemplo, las en-

fermedades cardíacas, la 
obesidad, el cáncer y la de-
mencia están todas ligadas 
a la inflamación crónica. 
Lo peor de todo es que 
la inflamación puede no 
mostrar síntomas hasta que 
hay daño o pérdida de fun-
ciones. A diferencia de la 
inflamación aguda, la in-
flamación crónica tiene un 
grado menor y es sistémica.

Causa daño bajo el ra-
dar durante un extendido 
período de tiempo, típica-
mente años, hasta que una 
enfermedad reconocida 

ease, obesity, cancer and de-
mentia are all linked to chron-
ic inflammation. Worst of all 
chronic inflammation may not 
exhibit any symptoms until 
damage and loss of function 
occurs. Unlike acute inflam-
mation, chronic inflammation 
is low-grade and systemic.

It causes damage under 
the radar over an extended 
period of time - typically 
years - until a recognized 

California prison 
hunger strike

See HEALTH page 6

Homenaje a 
Simón Bolivar 
en su 230 
aniversario de 
su nacimiento 

se manifiesta. Controlar 
la inflamación es clave 
para mantener la salud.

Estud io  conf i rma 
que los antioxidantes 
reducen la inflamación

Un estudio ruso de 
2009 con ratones demostró 
que los antioxidantes que 
disuelven la grasa y que 
aparecen naturalmente 
reducen la inflamación.

Quince días antes de 
ser inducidos artificial-
mente con inflamación 
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NSA realiza audiencia de emergencia para  luchar 
contra enmienda anti vigilancia en el Congreso

Tribute 
to Simón 
Bolivar in his 
230th Birth 
Anniversary

See NSA page 3

question and answer session 
with members of Congress 
in preparation of a Thursday 
vote on Capitol Hill expected 
to involve an amendment in-
troduced last month by Rep. 
Justin Amash (R-Michigan).

That  amendment,  a 
provision tacked along to a 
Department of Defense Ap-
propriations Act along with 
nearly 100 others, aims to 
greatly diminish the NSA’s 
domestic spying powers in 
the wake of disclosures attrib-
uted to Edward Snowden, a 
30-year-old former employee 
of Booz Allen Hamilton cur-
rently fighting extradition 
to the US where he faces 
charges of espionage for his 
role in leaking state secrets.

One of the leaked files 
released by Snowden to the 
UK’s Guardian newspaper 
details how the government’s 
interpretation of the PATRI-
OT Act’s Section 215 has al-
lowed the NSA to collect call 
logs and other so-called “te-
lephony metadata” pertaining 
to millions of Americans on 
a regular basis. If the Amash 
amendment is approved, it 
would end that authority.

The amendment, as it ap-
pears on the House of Rep-
resentatives Committee on 
Rules website, “Bars the NSA 
and other agencies from us-
ing Section 215 of the Patriot 
Act to collect records, includ-
ing telephone call records, 
that pertain to persons who 
are not subject to an inves-
tigation under Section 215.”

“It’s not a partisan issue. 
It’s something that cuts across 
the entire political spectrum,” 
Amash told the Rules panel. 
“In order for funds to be used 
by the NSA, the court order 
would have to have a state-
ment limiting the collection 
of records to those records 
that pertain to a person un-
der investigation,” Amash 
said, according to Politico. 
“If the court order doesn’t 
have that statement, the NSA 
doesn’t receive the funding 
to collect those records.”

Amash’s suggestion isn’t 
unheard of in the wake of 
a massive public backlash 
caused by Mr. Snowden’s 
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circular sólo entre parlamen-
tarios selectos el martes anun-
ciaba que el director general 
de la NSA, Keith B. Alexan-
der realizaría una sesión de 
preguntas y respuestas con 
los miembros del Congreso 
en la preparación de una vo-
tación el jueves en Capitol 
Hill, que se espera incluya 
una enmienda introducida el 
mes pasado por el diputado 

por RT

La Agencia de Seguri-
dad Nacional (NSA) invitó a 
algunos miembros del Con-
greso a una reunión altamente 
secreta, sólo con invitación, 
para discutir una propuesta 
de enmienda que podría aca-
bar con la capacidad de la 
NSA para llevar a cabo la 
redada de vigilancia de mil-
lones de estadounidenses.

Una carta que se hizo 

hambre desde junio de 2011 
en la que han participado 
los prisioneros de las Uni-
dades de Seguridad (SHU), 
exigiendo las mismas cinco 
demandas de base, con un 
énfasis en poner término a 
la práctica que se desarrolla 
en California de segregar 
por largo tiempo a los pri-
sioneros sospechosos de 
estar afiliados con pandil-
las carcelarias. Hasta el 
domingo 21 de julio, 1081 
individuos todavía esta-

prisoners in the Security 
Housing Units (SHU) have 
participated in, demanding 
the same five core demands, 
with an emphasis on ending 
California’s practice of long-
term segregation of inmates 
suspected of prison gang 
affiliation. As of Sunday, 
July 21, 1081 individuals 
were still on hunger strike.

One hunger striker, J., 
36, has been incarcerated 
since he was 16, and has 

by RT

The National Security 
Agency has invited certain 
members of Congress to a 
top secret, invitation only 
meeting to discuss a pro-
posed amendment that could 

end the NSA’s ability to con-
duct dragnet surveillance 
on millions of Americans.

A letter circulated only 
to select lawmakers early 
Tuesday announced that 
NSA Director General Keith 
B. Alexander would host a 

Un guardia de una prisión del Departament de Corrections de California. A California Department of Corrections guard.

Simón Bolivar
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N O T E  F R O M 
T H E  E D I T O R :

We have seen an incred-
ible increase in police vio-
lence against the citizenry 
on the part of the police 
around the nation, where 
not even children, the el-
derly, people in wheelchair, 
peaceful protesters march-
ing denouncing injustices in 
the part of the bankers or the 
government, have escaped 
the abused. I received the 
following article, written 
by Mike Adams, editor of 
Natural News, which makes 
a exceptional narrative of 
what our society is becom-
ing under our current op-
pressive government’s mili-
tarized police force, a corps 
that is supposed to be there 
to protect us, but instead it 
has become our oppressor. 

Because of its length, 
El Reportero will publishe 
it in two or three parts, 
depending on the avail-
ability of space. Part 3

Terrorizing 
citizens, shooting 
pet dogs, behaving 
like occupying 
military force

by Mike Adam

When do Americans stand 
up and say, “Enough!”

So here’s the question: 
At what point will Ameri-
cans realize their country 
has become a Stasi-inspired 
police state tyranny? When 
will they march on their state 

capitols and demand to be 
treated with dignity and re-
spect rather than being beat-
en, shot, arrested, intimidat-
ed and censored by police?

And I ask this question 
as a supporter of local law 
enforcement. I’ve worked 
with police, trained with po-
lice and volunteered with 
police. I know that most 
police officers across the 
country are honorable men 
and women who are trying 
their best to keep the peace. 
But the number of “good” 
police seems to be shrink-
ing while the number of 
“rogue” cops is on the rise.

This highly disturbing 
trend is an intentional one 
put in place by the Obama 
administration that’s try-
ing to militarize police all 

NOTA DEL EDITOR:

Hemos visto un in-
creíble aumento en la vio-
lencia contra los ciudadanos 
por parte de la policía en 
todo el país, donde ni siqui-
era los niños, los ancianos, 
las personas en silla de rue-
das, manifestantes pacíficos 
que marchan para denunciar 
las injusticias de parte de 
los bancos o el gobierno, 
se escapan de los abusos. 
Recibí el siguiente artículo, 
escrito por Mike Adams, 
editor de Natural News, 
que hace un relato excep-
cional de en lo que se está 
convirtiendo nuestra socie-
dad bajo una fuerza poli-
cial militarizada opresiva de 
nuestro actual gobierno, un 
cuerpo que se supone que 
debe estar allí para prote-
gernos, pero que se ha con-
vertido en nuestro opresor.

Debido a su longitud, 
El Reportero lo publicará 
en dos o tres partes, de-
pendiendo del espacio dis-
ponible.  Parte 3 y última

Te r r o r i z i n g 
citizens, shooting 
pet dogs, behav-
ing like occupy-
ing military force

by Mike Adam

C u á n d o  s e  v a n  a 
parar los estadounidens-
es y decir “¡Suficiente!”

Así que aquí está la pre-
gunta: ¿En qué momento los 
estadounidenses se darán 
cuenta de que su país se ha 
convertido en una policía 

Stasi inspirado en la tiranía 
del Estado? ¿Cuándo van 
a marchar en sus capitales 
y exigir ser tratados con 
dignidad y respeto y no 
ser golpeados, disparados, 
detenidos, intimidados y 
censurados por la policía?

Y hago esta pregunta 
como un defensor de la 
aplicación de la ley local. 
He trabajado con la policía, 
he entrenado con la policía 
y he sido voluntario de la 
policía. Sé que la mayoría 
de los agentes de policía de 
todo el país son hombres 
y mujeres honorables que 
están intentando todo lo po-
sible para mantener la paz. 
Pero el número de “buena” 
policía parece estar dis-
minuyendo, mientras que el 
número de policías “delin-
cuentes” va en aumento.

por arnierosner

¿Cree que hace calor en 
Texas en estos días? Sólo 
tiene que esperar un par de 
semanas, hasta que el Ayun-
tamiento de San Antonio 
termine su receso de verano 
y vuelva a trabajar en una 
propuesta de modificación 
de sus ordenanzas no dis-
criminación que, aparente-
mente discriminarán contra 
todos los que toman la Bib-
lia literalmente y la siguen.

Eso es porque el cam-
bio crea una sanción para 
aquellos que nunca muestran 
un “sesgo”, que claramente 
podría incluir la adopción 
de la condena de la homo-
sexualidad en la Biblia, 
con la prohibición defini-
tiva de la participación en 
el gobierno de la ciudad, 
los negocios o el empleo.

Los opositores al plan, 
que se sumaría la “orient-
ación sexual” e “identidad de 
género” a las ordenanzas de 
no discriminación, el cargo es 
una violación al artículo VI, 
párrafo 3 de la Constitución 
que dice: “Ninguna prueba 
religiosa será requerida como 
una condición para ocupar 
ningún empleo o mandato 
público en Estados Unidos”.

Los opositores explican 
que la ordenanza vetaría a 
cualquiera de la oficina que 
haya “demostrado un sesgo” 
en contra de alguien sobre la 
base de categorías que incluy-
en la “orientación sexual”.

La propuesta, sin embar-
go, no define “sesgo”, que, 
según los líderes de la igle-
sia local, podría significar al-
guien que declara que la con-

ducta homosexual es pecado.
La nueva ordenanza de-

clararía: “Ninguna persona 
será nombrada a un cargo 
si el Ayuntamiento con-
sidera que esa persona, con 
anterioridad a dicha candi-
datura propuesta, ha tenido 
actitudes discriminatorias 
o ha demostrado un sesgo, 
de palabra o de obra, contra 
cualquier persona, grupo o 
organización sobre la base 
de raza, color, religión, ori-
gen nacional, sexo, orient-
ación sexual, identidad de 
género, condición de vet-
erano, edad o discapacidad”.

Cualquier persona en 
el cargo que muestra un 
sesgo sería considerada cul-
pable de “mala conducta” 
y removida de su cargo.

Líderes de la Iglesia que 
se oponen a la modificación 
propuesta argumentan que 
viola los derechos de la Prim-
era Enmienda a la libertad de 
religión, libertad de expresión 
y la libertad de asociación. 
Viola, además, se dice, la Ley 
de Libertad Religiosa de Tex-
as y la Constitución de Texas.

El Pastor Charles Flores 
de Faith Outreach Interna-
tional, quien ha estado aler-
tando a los residentes de la 
ciudad sobre el tema, dijo a 
OneNewsNow que la ref-
erencia al “sesgo” podría 
significar cualquier cosa.

“La ordenanza ... dice 
que si usted en cualquier pun-
to muestra una tendencia - sin 
definir lo que es un prejuicio 
ni quién lo evalúa como 
tal – no puede conseguir 
un contrato con la ciudad”, 
dijo Flores. “Tampoco puede 
ninguno de sus subcontratis-

by arnierosner

Think it’s hot in Texas 
these days? Just wait a few 
weeks, until the San Antonio 
City Council ends its sum-
mer hiatus and resumes work 
on a proposed change to its  
nondiscrimination ordinances 
that apparently will discrimi-
nate against all who take the 
Bible at its word and follow it.

That’s because the change 
creates a penalty for those 
who ever exhibit a “bias,” 
which clearly could include 
adopting the Bible’s condem-
nation of homosexuality, with 
a permanent ban on partici-
pation in city government, 
business or employment.

Opponents of the plan, 
which would add “sexual ori-
entation” and “gender iden-
tity” to the nondiscrimination 
ordinances, charge it is a vio-
lation of constitutional Article 
VI, paragraph 3, which states, 
“[N]o religious test shall ever 
be required as a qualification 
to any office or public trust 
under the United States.”

The opponents explain 
that the ordinance would 
bar anyone from office 
who has “demonstrated 
a bias” against someone 
based on categories that in-
clude “sexual orientation.”

The proposal, howev-
er, does not define “bias,” 
which, according to local 
church leaders, could mean 
someone who declares ho-
mosexual behavior is sinful.

The new ordinance 
would state: “No person 
shall be appointed to a posi-
tion if the city council finds 
that such person has, prior to 
such proposed appointment, 
engaged in discrimination 
or demonstrated a bias, by 
word or deed, against any 

person, group or organiza-
tion on the basis of race, 
color, religion, national 
origin, sex, sexual orienta-
tion, gender identity, veteran 
status, age, or disability.”

A n y o n e  i n  o f f i c e 
who demonstrates a bias 
w o u l d  b e  c o n s i d e r e d 
guilty of “malfeasance” 
and removed from office.

Church leaders who op-
pose the proposed change ar-
gue it violates First Amend-
ment rights to freedom of 
religion, freedom of speech 
and freedom of association. 
It also violates, they say, the 
Texas Religious Freedom Act 
and the Texas Constitution.

Pastor Charles Flowers 
of Faith Outreach Interna-
tional, who has been alert-
ing city residents about the 
issue, told OneNewsNow 
that the reference to “bias” 
could  mean anything.

“The ordinance … says 
that if you have at any point 
demonstrate a bias – without 
defining what a bias is or who 
will determine whether or not 
one has been exercised – that 
you cannot get a city con-
tract,” Flowers said. “Neither 
can any of your subcontrac-
tors [who have demonstrated 
a bias] sign on to the contract.”

He called the measure 
“unprecedentedly wrong” 
and said “the citizens of 
San Antonio must stop it.”

Many pastors are con-
cerned, reported KHOU-
TV’s Joe Conger in Houston.

“Ever have a Paula Deen 
moment – make an off-color 
joke or hold a religious be-
lief?” Conger said. “[Pastor 
Steve] Branson [of Village 
Parkway Baptist Church] 
says keep it to yourself if 
you’re involved with San 
Antonio city government. 

tas [que han demostrado un 
sesgo] firmar un contrato”.

Calificó la medida como 
“equivocada sin precedentes” 
y dijo que “los ciudadanos de 
San Antonio debe detenerla”.

M u c h o s  p a s t o r e s 
están preocupados, in-
formó Joe  Conger  de 
KHOU-TV en Houston.

“¿Ha tenido un momento 
de hacer una broma de mal 
gusto o tener una creencia 
religiosa?”, dijo Conger. “El 
[Pastor Steve] Branson [de 
la Iglesia Bautista Village 
Parkway] dice quédese cal-
lado si está involucrado con 
el gobierno de la ciudad de 
San Antonio. Los cambios 
propuestos en la ordenanza 
contra la discriminación po-
drían dejarlo sin trabajo”.

“Si usted expresa cu-
alquier opinión, no importa 
cuántos años atrás haya sido, 
puede ser usado en su contra”, 
dijo Branson a la emisora​​. 
“Los empleados municipales 
van a verse muy afectados”.

El informe de KHOU 
dijo que más de una docena 
de líderes de la iglesia se 
reunieron para discutir el 
problema que se avecina.

Un análisis publicado por 
el pastor dijo que la “orde-
nanza viola las constituciones 
federal y de Texas mediante 
la creación de una prueba re-
ligiosa para la participación 
en el gobierno de la ciudad”.

Los líderes de la igle-
sia dijeron que permite al 
Ayuntamiento “prohibir a 
quienes hablan de sus cre-
encias religiosas respecto a 
la homosexualidad de servir 

U.S. city ooks to penalize Bible believers

La policía militarizada se ha desatado 
en los Estados Unidos - Parte 3

Militarized police gone wild 
across America - Part 3

Proposed changes to the 
anti-discrimination ordi-
nance could get you fired.”

Get the best  deals 
on Paula Deen’s books 
at  WND’s SuperStore.

“If you voice any opin-
ion, no matter how many 
years back it’s been, it can 
be used against you,” Bran-
son told the station. “City 
employees are going to be 
greatly affected by this.”

The  KHOU repor t 
said more than a dozen 
church leaders met to dis-
cuss the looming issue.

An analysis released by 
pastors said the “ordinance 
violates Texas and federal 
Constitutions by creating a 
religious test for involve-

Ciudad de EE.UU. parece 
penalizar a creyentes de la Biblia

ban en huelga de hambre.
Una de las personas en 

huelga de hambre, J., de 36 
años, ha estado en la cárcel 
desde que tenía 16 años y 
ha pasado los últimos siete 
años en la SHU de la prisión 
estatal de California, Corco-
ran. J. le escribió una carta 
a su madre en el séptimo 
día de la huelga de ham-
bre, diciéndole que se sentía 
“mucho mejor de lo que 
esperaba” y que creía que 
podría resistir más tiempo. 
Él informa que la adminis-
tración de la prisión “sólo 
nos está esperando afuera. 
No están dejando salir a na-
die a la yarda y finalmente 
abrieron las duchas por 
primera vez anoche. La úni-
ca atención médica que nos 
dan es si te mueres, aparte 
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odista Ryan Grim, estaba pro-
gramada para celebrarse en un 
nivel de seguridad de alto se-
creto / SCI y sólo estaba abierta 
a ciertos legisladores, hacién-
dose eco del secreto involucra-
do en los mismos programas 
que Amash pretende cerrar.

En preparación para 
la votación de la enmienda 
de Amash, el grupo de ac-
tivismo Progreso Demand 
tiene una campaña con la 
esperanza de alentar a los 
estadounidenses a pedir a 
sus representantes que voten 
a favor del proyecto de ley.

“A medida que las revela-
ciones de espionaje NSA 
continúan desarrollándose, 
cada vez más nos encontra-
mos ante la realidad de que 
- en cualquier momento - el 
gobierno federal podría estar 
escuchando nuestras llama-
das telefónicas, ver nuestro 
tráfico de correo electrónico, 
mantenerse al tanto de nues-
tra navegación por internet, o 
peor”, dice el sitio web. “Pero 
ahora tenemos nuestra prim-
era oportunidad de luchar.”

Un portavoz del Rep. 
Amash dijo a la revista TIME 
en la tarde del martes que el 
debate sobre la reforma está 
prevista para el miércoles por 
la noche y los legisladores es-
peran pasar a votación la ma-
ñana siguiente. La enmienda 
está siendo copatrocinada por 
el representante John Cony-
ers, demócrata por el estado 
natal de Amash de Michigan.

Justin Amash (R-Michigan).
Esa enmienda, una dis-

posición pegada a una ley 
de asignaciones del Depar-
tamento de Defensa, junto 
con cerca de otras 100, tiene 
como objetivo disminuir en 
gran medida los poderes de 
espionaje internos de la NSA 
a raíz de las revelaciones atri-
buidas a Edward Snowden, 
de 30 años, ex empleado de 
Booz Allen Hamilton, quien 
actualmente lucha contra la 
extradición a EE.UU., donde 
enfrenta cargos de espionaje 
por filtrar secretos de Estado.

Uno de los documentos 
filtrados que Snowden dio 
al periódico británico The 
Guardian, detalla cómo la 
interpretación del gobierno 
de la sección 215 del Acta 
Patriótica permitió a la NSA 
recolectar registros de llama-
da y los llamados “metadatos 
telefónicos” pertenecientes 
a muchos norteamericanos 
regularmente. Si se aprueba 
la enmienda Amash, ter-
minaría con esa facultad.

La enmienda, tal como 
aparece en la página web del 
comité de reglas de la Cámara 
de Representantes, “prohíbe a 
la NSA y otras agencias utili-
zar la Sección 215 de la Ley 
Patriota para recopilar regis-
tros, incluyendo los registros 
de llamadas telefónicas, que 
se refieren a personas que no 
son objeto de una investigación 

en virtud del artículo 215”.
“No es un asunto partidis-

ta. Es algo que va más allá de 
todo el espectro político”, dijo 
Amash en el panel de Reglas. 
“A fin de que los fondos sean 
utilizados por la NSA, la orden 
judicial que tendría que tener 
una declaración que limite 
la recolección de registros a 
los registros que pertenecen a 
una persona objeto de inves-
tigación”, dijo Amash, según 
Político. “Si la orden judicial no 
tiene esa declaración, la NSA 
no recibirá el financiamiento 
para recopilar los registros”.

La sugerencia de Amash 
no es desconocida tras una 
reacción negativa del público 
masivo, provocado por las 
revelaciones de Snowden, 
pero sin duda no está en bue-
nos términos con la NSA. 
Según el Huffington Post, una 
carta fue distribuida el mar-
tes sólo horas después que se 
confirmara la modificación 
de Amash y se espera que 
vaya a votación este jueves.

“Antes de la acción pre-
vista en las enmiendas a la Ley 
de Asignaciones del Departa-
mento de Defensa, el Miembro 
de rango C.A. Dutch Ruppers-
berger del Comité de Inteli-
gencia del Congreso invita a 
su miembro para asistir a una 
sesión de preguntas y respu-
estas con el general Keith B. 
Alexander, de la Agencia de 
Seguridad Nacional”, el Huff-
ington Post citó la invitación.

La reunión, añadió el peri-
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spent the last seven years in 
the SHU at California State 
Prison, Corcoran. J. wrote 
in a letter to his mother on 
the 7th day of the hunger 
strike, that he was “feeling 
a lot better than I expected 
so I think I’ll be able to last 
quite a while longer.” He 
reports that the prison ad-
ministration is “just waiting 
us out. They’re not running 
yard at all and they finally 
ran showers for the first time 
last night. The only medi-
cal attention they’re giving 
us is if you go man down 
or put in a slip, other than 
that a nurse is walking the 
tier every 3 days and simply 
looking in all the cells but 
not asking any questions at 
all. Literally if you blink 
you’ll miss the nurse walk 
by they’re going that fast.”

J. also states that prison 
officials “gave everyone 
who’s participating a 128 A 
memo as a warning that if 
we continue we’ll be getting 
115’s [disciplinary write 
ups] next. It’s crazy cause 
they’re trying to say us pro-
testing is gang activity, but 
every race is participating so 
how is that possible? Then 
when we eventually all get 
115’s for it they’re gonna 
use it to continue to keep 
us in the SHU. That’s why 
they’re writing it up like 
that, it’s pretty much a form 
of retaliation on their part.”

“I don’t know if all this 
is gonna do us any good 

in the end, but this fight is 
worth the effort for sure,” 
J. writes, “If we don’t stand 
up for ourselves who will?”

The hunger strikers, 
led by prisoners at the Peli-
can Bay State Prison SHU, 
have faced retaliation. The 
California Department of 
Corrections and Rehabili-
tation (CDCR) has seized 
prison canteen items from 
participants’ cells, includ-
ing items such as Kool-Aid 
packets and coffee. Those 
identified as leaders of the 
strike at Pelican Bay and 
Corcoran have reportedly 
been transported to dif-
ferent segregation units.

Michael Zaharibu Dor-
rough, incarcerated in the 
SHU since 1988 following 
validation as an affiliate of 
the Black Guerilla Family, 
recently wrote a letter to a 
friend dated July 14th, in 
which he describes being 
identified as a leader of the 
hunger strike at Corcoran. 
Dorrough and his cellmate, 
J. Heshima Denham, with 
whom he has shared a cell 
designed for one in recent 
years, were identified as 
leaders of the hunger strike 
at the prison, along with two 
Northern Hispanics, two 
Southern Hispanics, and one 
white individual. They were 
transferred from their SHU 
cells to the section of Corco-
ran where gang dropouts 
and informants are housed. 
“It’s an Absolute Mad-
house,” Dorrough writes. 

“A day after we were 

moved here, mattresses 
were placed in front of our 
cell. This was designed to 
re-enforce, psychologically, 
the feeling of being isolat-
ed. And, I guess, to prevent 
us from receiving food or 
beverages from anyone. It’s 
so silly that it borders on 
being offensive. We have 
absolutely nothing at all in 
common with any of the 
people housed in the build-
ing. There is no reason at 
all to communicate with or 
accept anything from them. 
As is said, it’s a building 
full of stool pigeons. This 
is the CDCR’s version of 
sending us to a black site.”

The blocking of cell 
doors with objects has also 
been reported by a hunger 
striker at California Correc-
tional Institution, Tehacha-
pi, where sandbags have 
been placed at the cell doors 
of hunger strike participants 
to prevent the passing of ob-
jects or messages. The Pub-
lic Information Officer at 
Corcoran confirmed to Soli-
tary Watch on Monday that 
a “sand bag type of hose has 
been placed at the bottom 
of cell doors to effectively 
monitor and manage hunger 
strikers and their nutritional 
intake,” and that some hun-
ger strikers have had visita-
tion privileges curtailed for 
reasons that cannot be stated 
“due to safety and security.”

Dorrough and Denham 
had participated in the hun-

PRISON from page 1

disclosures, but it certainly 
isn’t sitting pretty with the 
NSA. According to Huffing-
ton Post, a letter circulated 
on Tuesday only hours af-
ter the Amash amendment 
was confirmed to be in or-
der and expected to go up 
for vote this Thursday.

“In advance of antici-
pated action on amendments 
to the DoD Appropriations 
bill, Ranking Member C.A. 
Dutch Ruppersberger of the 
House Intelligence Commit-
tee invites your Member to 
attend a question and answer 
session with General Keith 
B. Alexander of the National 
Security Agency,” HuffPo 
quoted from the invitation.

The meeting, added jour-
nalist Ryan Grim, was sched-

uled to be held at a security 
level of top secret/SCI and 
was only open to certain law-
makers, echoing the secrecy 
involved in the very programs 
Amash aims to shut down.

In  p repa ra t i on  fo r 
Amash’s amendment going 
up for vote, the activism 
group Demand Progress has 
http://act.demandprogress.
org/ let ter /nsa_amash/a 
campaign in hopes it will 
encourage Americans to 
ask their representatives 
to vote in favor of the bill.

“As the NSA spying 
revelations continue to un-
fold, we increasingly find 
ourselves facing the real-
ity that — at any moment 
— the federal government 
could be listening to our 
phone calls, watching our 
email traffic, keeping tabs 

on our Internet browsing, or 
worse,” the website reads. 
“But now we have our first 
real chance to fight back.”

Speaking to Huffington 
Post, Demand Progress ex-
ecutive director David Segal 
said, “To invoke that expert on 
surveillance George W. Bush: 
After this vote we’ll finally 
know who is with us in the 
cause to protect civil rights 
— and who is against us.”

A spokesperson for Rep. 
Amash told TIME Magazine 
on Tuesday afternoon that 
debate over the amendment 
is scheduled for Wednesday 
evening, with lawmakers 
expected to move for a vote 
the following morning. The 
amendment is being cospon-
sored by Rep. John Conyers, 
a Democrat from Amash’s 
home state of Michigan.

NSA from page 1

aguda, el grupo experi-
mental o de tratamiento 
recibió antioxidantes que 
disuelven la grasa: coenz-
ima Q9, coenzima Q10, 
alfa-tocoferol, vitamina E, 
beta-Caroteno15. El grupo 
de control de ratones no re-
cibió ningún antioxidante.

Los investigadores con-
cluyeron que se podría usar 
terapéuticamente una com-
binación única de antioxi-
dantes para reducir la respu-
esta inflamatoria y estimular 
el sistema inmunológico.

¿Qué son los antioxi-
dantes y los radicales libres?

Los antioxidantes son 
compuestos orgánicos que 
se encuentran en los ali-
mentos, especialmente en 
las verduras coloridas y los 
granos. Entre los antioxi-
dantes comunes presentes 
en los alimentos se en-
cuentran: vitamina A, C y 
E; beta-caroteno, licopeno 
y el mineral traza, selenio.

Los antioxidantes neu-
tralizan los radicales li-
bres al emitir un electrón. 
Sin embargo, los antioxi-
dantes donantes se con-
vierten en radicales libres 
en el proceso, con una ex-
cepción, el glutatión, que 
es creado por el hígado.

Se llama antioxidante 
madre porque puede re-
frescar las moléculas an-
tioxidantes que se han 
convertido en radicales 
libres, volviéndolos nue-
vamente antioxidantes.

Darle al cuerpo una 
mayor proporción de anti-
oxidantes en relación con 
los radicales libres y darle 
a su hígado los precursores 
del glutatión, tales como 
la cisteína o NAC, son las 
soluciones a este dilema.

El glutatión completo 
no puede mantener la bar-
riga intacta. Los antioxi-
dantes y los precursores de 
glutatión para el hígado de-
ben ser proporcionados con 
dieta y suplementos (http://
www.naturalnews.com).

E l  e s t r é s  o x i d a -
t i v o ,  l a  i n f l a m a c i ó n 
y  l a  e n f e r m e d a d

El estrés oxidativo es 
un subproducto natural 
de la función metabólica, 
especialmente dentro de 
nuestro ambiente tóxico. 
La oxidación se produce 
cuando las moléculas de 
oxígeno pierden un elec-
trón y se dañan o vuelven 
inestables y se transfor-
man en radicales libres.

Se  c r ea  un  e f ec to 
dominó cuando el radical 
libre trata de recuperar la 
estabilidad, robando un 
electrón de otra molécu-
la y así sucesivamente.

Cuando una molécula 
pierde un electrón, se daña. 
Incluso si la molécula roba 
un electrón y recupera es-
tabilidad, sigue estando da-
ñada. Las células dañadas 
crean una respuesta inflam-
atoria que se convierte en 
crónica. Estas células da-
ñadas pierden funcionalidad 
y eventualmente mueren.

El estrés oxidativo y 
la inflamación crónica son 
la base de muchas enfer-
medades crónicas rela-
cionadas con la edad. Las 
enfermedades crónicas 
representan más del 75 por 
ciento del gasto en salud. 
Siete de cada diez estadoun-
idenses mueren cada año 
a causa de enfermedades 
crónicas, no de enferme-
dades infecciosas agudas.

Una estadística de CDC 
de 2005 mostró que uno de 
cada dos adultos tenía al me-

nos una enfermedad crónica.
I n f l a m a c i ó n 

b u e n a  y  m a l a
La inflamación es la 

respuesta de emergencia 
del cuerpo a una lesión 
causada por un virus, bac-
terias, hongos, toxinas am-
bientales o de impacto y 
el exceso de calor. La in-
flamación aguda es esencial 
para el proceso de curación.

Es el principal me-
canismo que permite al 
cuerpo reparar el daño 
y restaurar la homeosta-
sis y la funcionalidad.

Cuando se termina la 
amenaza y se han realizado 
los trabajos de reparación 
correctamente, la respuesta 
inflamatoria se apaga, los 
síntomas disminuyen y el 
cuerpo vuelve al modo de 
funcionamiento normal.

Por otro lado, un prob-
lema serio surge cuando la in-
flamación se vuelve crónica. 
En esta situación, el cuerpo 
está continuamente luchan-
do contra una reincidencia. 
Se produce una intermi-
nable y desgastante guerra.

Finalmente, el sistema 
inmunológico se debilita y el 
cuerpo funciona mal y lenta-
mente se vuelve vulnerable 
a estados de enfermedad que 
amenazan la vida. Al prin-
cipio surgen muchos sínto-
mas esporádicos y vagos y 
luego se solidifican en una 
enfermedad diagnosticable.

the Spanish republi-
can navy squad in a 
battle on July 24, 1823.

The Spanish  re-
publican squad was at 
that time formed by 32 
combat and transport 
ships while the rebel 
one had only 22 ships.

LATIN BRIEFS from page 1

de un enfermero que camina 
por los pisos cada tercer día 
y simplemente mira hacia 
las celdas, pero no hace 
preguntas. Literalmente, 
si pestañeas, no alcanzas 
a ver al enfermero pasar, 
porque van muy rápido”.

J. también declara que 
los funcionarios de la prisión 
“les dan a todos quienes es-
tán participando un memo 
128 A, como advertencia 
de que si seguimos adel-
ante, nos darán unos 115 
[reportes disciplinarios]. Es 
loco porque están tratando 
de decirnos que protestar 
es una actividad pandillera, 
pero si todas las razas es-
tán participando, ¿entonces 
cómo es posible? Entonces 

eventualmente cuando todos 
tengamos 115s, las van a 
usar para mantenernos en 
las SHU. Por eso lo están 
reportando así, es una forma 
de represalia de su parte”.

“No sé si todo esto va a 
ser bueno para nosotros al 
final, pero es seguro que esta 
lucha vale la pena”, escribe 
J., “Si no nos defendemos 
nosotros, ¿quién lo hará?”

Las personas en huelga 
de hambre, liderados por 
prisioneros del SHU de la 
prisión estatal de la Bahía 
Pelícano, se han enfren-
tado a represalias. El De-
partamento de California 
de Corrección y Rehabili-
tación (CDCR) ha confis-
cado artículos de la cantina 
de la prisión de las celdas 
de los participantes, incluy-

endo paquetes de Kool-Aid 
y café. Quienes han sido 
identificados como líderes 
de la huelga en Bahía Pelí-
cano y Corcoran habrían 
sido trasladados a diferen-
tes unidades segregadas.

Michael Zaharibu Dor-
rough, prisionero en la 
Unidad Especial de Seguri-
dad tras ser validado como 
afiliado a la Familia de 
Guerrilla Negra en 1988, 
escribió recientemente una 
carta a un amigo con fecha 
14 de julio, en la que de-
scribe cómo fue identificado 
como un líder de la huelga 
de hambre en Corcoran. 
Dorrough y su compañero 
de celda, J. Heshima Den-
ham, con quien compartió 

across the nation in a run-
up to something very, very 
big: an event that is ex-
pected to cause nationwide 
rioting and social unrest.

Why else would DHS 
buy 2+ billion rounds of 
ammunition, bulletproof 
roadside checkpoint booths, 
armored assault vehicles 
and full-auto assault rifles? 
Why else would police be 
trained to shoot pregnant 
women, children and se-
nior citizens on sight? Why 
else would the government 
be spying on every phone 
call, email and text of ev-
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ment in city government.”
The church leaders 

said it allows the city coun-
cil “to prohibit those that 
speak their religious beliefs 
regarding homosexuality 
from serving on city boards.”

“For example, if a person 
publicly expresses their reli-
gious belief that homosexual 
behavior is a sin – even if 
this expression is at a church 
service – that person could 

be frozen out of involve-
ment with city government.”

The analysis also con-
tends businesses “run by 
people of faith will be sub-
ject to criminal penalties 
if they refuse to provide 
services that conflict with 
their religious beliefs re-
lating to homosexuality.”

The council, which de-
clined to advance the plan 
when it first was discussed, 
is scheduled to resume talks 
on the controversy in August.

ery U.S. citizen right now?
We are living under a 

nightmare Big Brother po-
lice state right now, and it’s 
not an accident. This has all 
been brought in for a spe-
cific purpose: to first accli-
mate the public to a police 
state presence (hence the 
TSA security pat-downs), 
and then to activate that 
police infrastructure to en-
gage in the mass-arrest or 
mass-murder of Americans.

The American people 
are asleep at the wheel while 
tyranny encircles them

COLUMN from page 2

SEE PRISON page 7
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nosotros en el último día 
de acción mundial durante 
el juicio de Bradley Man-
ning, el sábado 27 de julio. 
Estamos realizando dem-
ostraciones para decir al 
Convening Authority Major 
General Buchanan, el hom-
bre con el poder de reducir 
la condena de Bradley, que 
haga lo correcto y lo libere.

El 25 de julio de 2013, 
de 3:00 a 4:00 pm, en la 
oficina de correos prin-
cipal de Berkeley, 2100 
Allston Way Berkeley.

Habrá oradores, can-
tos, banners, mascarillas de 
Bradley Manning y postales 
que enviaremos por correo 
a Bradley desde nuestra 
histórica Oficina Principal 
de Correos en Berkeley. La 
acción Bradley Manning 
seguirá la manifestación 
“Salvemos la oficina de 

Arte & Entretenimiento
Arts & Entertainment

 Calendario & Turísmo 
Calendar & Turism

by the El Reportero’s news 
services

The documentary series 
“The Assassination of Pan-
cho Villa, The Conspiracy,” 
will be released today on 
cable television, which 
portrays the tragic death of 
one of the Mexican Revo-
lution emblematic figures.

The film is presented 
in the 90th anniversary of 
the assassination of Villa, 
who was known for his mili-
tary exploits in the north-
ern region of the country.

On July 20, 1923, Jose 
Doroteo, as he was known 
until he adopted the name 
of Francisco (Pancho) 
Villa, died gunned down 
in broad daylight, in the 
town of Hidalgo del Par-
ral. Villa achieved noto-
riety from the uprising 
against the government 
of Porfirio Diaz in 1910.

Directed by Mexican 
filmmaker Emilion Maille, 
the film seeks to get to 
the bottom of the motives 
that led to Villa assassina-
tion and other details of 
his life, which will be pre-
sented by Discovery Chan-

nel in Spanish, according 
to vanguardia.com.mx.

Villa’s role is played 
by Mexican actor Enoc 
Leano, who had already 
played the character in 
the El Encanto del Agui-
la (The Eagle Charme).

This serial has the sup-
port of renowned Mexican 
historians as the Pancho Vil-
la biographer, Pedro Salm-
eron, author of five books 
on Mexico history, who 
worked on the documentary 
historical endorsement with 
Jesus Vargas Valdes, Mar-
tha Loyo, Jane Dale Lloyd 
and Antonio Campuzano.

Int’l Film Festival 
for children in Mexico

The International Film 
Festival for Children and 
Youth “Divercine” returns 
today to Guadalajara, in the 
Mexican state of Jalisco, af-
ter two years of absence.

This is a replica of the 
didactic way to carry foot-
age to youngest popula-
tions, emerged in Uruguay 
in 1992 under the auspices 
of the United Nations Chil-
dren’s Fund (UNICEF).

This festival is sup-

por los servicios de noticias 
de El Reportero

La serie documental “El 
asesinato de Pancho Villa, 
La conspiración” se estre-
nará hoy en la televisión 
por cable, retratando la 
trágica muerte de una de 
las figuras emblemáticas de 
la Revolución Mexicana.

La película se pre-
sentó en el 90 º aniversa-
rio del asesinato de Villa, 
quien era conocido por 
sus hazañas militares en 
la región norte del país.

El 20 de julio de 1923, 
José Doroteo, como era 
conocido hasta que adoptó 
el nombre de Francisco 
(Pancho) Villa, murió ba-
leado a plena luz del día, 
en la ciudad de Hidalgo del 
Parral. Villa alcanzó noto-
riedad a partir de la suble-
vación contra el gobierno 
de Porfirio Díaz en 1910.

Dirigida por el cineasta 
mexicano Emilion Maille, 
la película trata de llegar al 
fondo de los motivos que ll-
evaron al asesinato de Villa 
de asesinato y otros detalles 

de su vida. La producción 
será presentado por Dis-
covery Channel en español, 
según vanguardia.com.mx.

El papel de Villa es in-
terpretado por el actor mexi-
cano Enoc Leaño, quien ya 
había interpretado al person-
aje en El Encanto del Águila.

Esta serie cuenta con 
el apoyo de reconocidos 
historiadores mexicanos 
como el biógrafo de Pan-
cho Villa, Pedro Salmerón, 
autor de cinco libros sobre 
la historia de México, quien 
trabajó junto a Jesús Var-
gas Valdés, Martha Loyo, 
Jane Dale Lloyd y Antonio 
Campuzano en el respaldo 
histórico del documental.

F e s t i v a l  d e  C i n e 
I n t e r n a c i o n a l  p a r a 
n i ñ o s  e n  M é x i c o

El Festival Internacio-
nal de Cine para Niños y 
Jóvenes “Divercine” regresa 
hoy a Guadalajara, en el es-
tado mexicano de Jalisco, 
tras dos años de ausencia.

Se trata de una réplica 
de la forma didáctica para 
llevar material a las pobla-

ciones más jóvenes, surgido 
en Uruguay en 1992 bajo 
los auspicios del Fondo de 
las Naciones Unidas para 
la Infancia (UNICEF).

Este festival es apoyado 
por el Ministerio de Cul-
tura del estado de Jalisco, 
la Secretaría de Cultura 
de Guadalajara y el Insti-
tuto Cultural de Zapopan.

Este evento, que coin-
cide con el período de va-
caciones, presenta 90 corto-
metrajes de Argentina, Bo-
livia, Brasil, Cuba, Estados 
Unidos, Ecuador, España, 
Francia, Holanda, México 
y Venezuela, entre otros.

Entre las películas que 
se proyectarán en la Zona 
Metropolitana de Guada-
lajara, a partir de hoy y 
hasta el 28 de julio son 
La Navidad de Max, “La 
higiénica odisea de Lolly 
Poo”,  “Nora,  la  bull i-
ciosa”, “Jack el campesi-
no” y” Duerme negrito”.

El  coordinador del 
evento en Guadalajara, 
Jorge Triana, dijo a los peri-

Solidaridad  con Bradley Manning

ported by the Ministry 
of Culture of the state of 
Jalisco, Ministry of Culture 
in Guadalajara, and the Cul-
tural Institute in Zapopan.

This event, coinciding 
with the vacation period, 
presents 90 short films from 
Argentina, Bolivia, Bra-
zil, Cuba, United States, 
Ecuador, Spain, France, 
Netherlands, Mexico, and 
Venezuela, among others.

Among the films that 
will be screened in the 
Metropolitan Zone of Gua-
dalajara, from today until 
July 28, are La Navidad 
de Max (Max’ Christmas), 

compiled by the 
El Reportero’s staff

Amnesty International 
called whistleblower Brad-
ley Manning’s prosecution 
a “travesy of justice.” Af-
ter more than three years in 
prison before trial, he still 
faces possible life impris-
onment under the govern-
ment’s “Aiding the Enemy” 
charge.  NSA whistleblower 
Edward Snowden fled the 
country because he fears 
prosecut ion l ike  what 
Bradley Manning has ex-
perienced. It’s now up to 
us, as American citizens, 
to defend our right to stay 
informed.  Our country’s 
future depends upon it.

P lease  jo in  us  fo r 
the  last worldwide day 
of action during Bradley 
Manning’s trial, Saturday, 
July 27.  We’re demon-
strating to tell Convening 
Authority Major General 
Buchanan, the man with 
the power to reduce Brad-
ley’s sentence, to do the 
right thing and free him! 

There will be speakers, 
a sing-along, banners, Brad-

ley Manning face masks, 
and postcards we will mail 
to Bradley from our historic 
Berkeley Main Post Office.

On July 25, 2013, from 
3 - 4 p.m., at the Berkeley 
Main Post Office,  2100 
Allston Way  Berkeley. 

The  Brad ley  Man-
ning action will follow 
the “Save the Post Office” 
rally taking place from 
11-3 p.m. at the same loca-
tion. Come on out and sup-
port our Whistleblowing 
Hero– Bradley Manning!

C o n s u l a t e s  o f  E l 
Salvador are launch-
ing TPS-Mobiles and 
e x t e n d e d  s c h e d u l e s

Solidarity with Bradley Manning
Consulates of El Salva-

dor in different cities in the 
United States are launching 
a series of TPS-Mobile in 
the coming days in order 
to bring the re-registration 
process to the Temporary 
Protection Statutes (TPS) 
closer to compatriots in their 
respective jurisdictions.

The Ambassador of 
El Salvador in the United 
States, Rubén Zamora, re-
minded his fellow Salva-
dorans that “it is important 
that Salvadorans do their 
TPS re-registration as soon 
as possible to enjoy migra-
tion stability for other 18 

Documental on Mexican leader 
Pancho Villa’s death premiered

Se estrena documental sobre la muerte 
del líder mexicano Pancho Villa

copilado por el equipo de 
El Reportado

Amnistía Internacio-
nal calificó el enjuicia-
miento del denunciante 
Bradley  Manning una 
“parodia de la justicia”.

Después de más de tres 
años de prisión antes del 
juicio, todavía enfrentado 
a una posible cadena per-
petua por la acusación del 
gobierno de “ayudar al en-
emigo”. El denunciante de 
la NSA, Edward Snowden 
huyó del país porque teme 
sufrir una persecución como 
la de Bradley Manning. 
Ahora depende de nosotros, 
como ciudadanos estadoun-
idenses, defender nuestro 
derecho a estar informa-
dos. El futuro de nuestro 
país  depende de  e l lo .

Por  favor,  únase  a 

correos”, que se realizará 
de 11:00 am a 3:00 pm en 
el mismo lugar. ¡Vamos 
a apoyar a nuestro héroe 
denunciante irregulari-
dades, Bradley Manning!

C o n s u l a d o s  d e 
El  Sa lvador rea l iza-
r á n  T P S - M ó v i l e s  y 
h o r a r i o s  e x t e n d i d o s

Los Consulados de El 
Salvador en distintas ciuda-
des de los Estados Unidos 
realizan una serie de TPS-
Móviles  en los próximos 
días con la finalidad de 
acercar el proceso de reins-
cripción del Estatutos de 
Protección Temporal (TPS) 
a los compatriotas en sus 
respectivas jurisdicciones. 

El Embajador de El 
Salvador en los Estados 

Taxes
Impuestos personales y de 

Negocios
Reporte de Impuestos 

Atrasados
Impuestos Electrónicos

Tramitamos su Número de 
ITIN

Contabilidad para 
Negocios Grandes y Pequeños

SERVICIO PROFESIONAL en:
Notary Public

Permisos de Viajes para 
Menores

Notarizada par Viajar
Divorcios

Cartas Poder
Traducciones

Matrimonios Civiles
- en su casa o lugar de 

preferencia

Miranda & Associates

307 Grand Avenue, South San Francisco California [94080]

650-273-8007 o 
650-834-2262

Lunes a Viernes 
11 am a 8 pm - 

Sábados de 
1 pm a 6 pm

  Bessie Miranda
  Preparadora de Impuestos Registrada

For advertising, please call El Reportero at  415-648-3711

Ver ARTES página 7

See ARTS page 7

Fish tacos, Crab enchiladas (in red or green 
sauce), Mole, Chile relleno, 

Chimichanga, deliciosos platillos de carne, 
pollo y puerco y ricos Caldos

2904 24th-Street, San Francisco, California ) bet Florida & Alabama

415-401-8766

See CALENDAR page 6

Ver CALENDARIO página 7

Pancho Villa

Nemcatacoa Teatro August 2,3,4, 8:15pm @ 24th Street Mission BART station
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Esta muy preocupante 
tendencia es intencional, pu-
esta en marcha por la admin-
istración de Obama, que está 
tratando de militarizar a la 
policía en todo el país en un 
período previo a algo muy, 
muy grande: un evento que se 
espera que cause disturbios en 
todo el país y malestar social.

¿Por qué otro motivo 
el DHS compraría más de 
2 millones de cartuchos 
de municiones, cabinas de 
puesto de control de carret-
era a prueba de balas, ve-
hículos de asalto blindados 
y fusiles de asalto comple-
tamente automáticos? ¿Por 
qué otro motivo la policía 
es entrenada para disparar a 
mujeres embarazadas, niños 
y ancianos? ¿Por qué está el 
gobierno espiando cada lla-
mada telefónica, correo elec-
trónico y mensaje de texto 
de todos los ciudadanos de 
EE.UU. en este momento?

Vivimos bajo un estado 
policial de pesadilla al estilo 
gran hermano en este momen-
to, y no es un accidente. Todo 

EDITORIAL de la página 2 esto tiene un propósito espe-
cífico: para aclimatar primero 
al público ante la presencia de 
la policía estatal (de ahí los 
rastreos de seguridad de la 
TSA) y después para activar 
esa infraestructura policial 
para participar en los medios 
de arresto o asesinato en 
masa de los estadounidenses.

El pueblo estadounidense 
está dormido al volante, mien-
tras que la tiranía les rodea.

Esto sucederá siempre 
mientras los estadounidenses 
permiten que suceda. Cada 
día que los estadounidenses 
son distraídos por el matri-
monio gay, las celebridades 
del deporte, los programas de 
televisión y las Kardashians, 
es otro día que la elite criminal 
de este país sigue construyen-
do su infraestructura de terror 
y opresión contra el pueblo.

Mientras los estadoun-
idenses están hipnotizados 
en un estado de negación de-
lirante por la CNN y el New 
York Times, el gobierno de 
Obama está estrangulando 
la libertad a la muerte con 
una implementación de vigi-

lancia total, escuadrones de 
la muerte reales que atacan 
a los periodistas, la crimi-
nalización de la denuncia de 
irregularidades, los ataques 
contra los periodistas en los 
medios de comunicación, la 
intimidación de los grupos de 
patriotas por el IRS y un cen-
tenar de otras formas de opre-
sión, intimidación y chantaje.

Lo que estamos viendo 
aquí es un gobierno volvié-
ndose completamente crimi-
nal. Este es un gobierno que 
ahora abiertamente secuestra 
al Presidente de Bolivia en 
la remota posibilidad de que 
su avión podría haber estado 
llevando a Ed Snowden. Este 
es el gobierno que admite 
abiertamente la existencia 
listas secretas de asesinato 
que se dirigen a los ciudada-
nos estadounidenses. Este 
es el gobierno que dirige el 
programa de vigilancia espía 
más grande del mundo, que 
incluso espía a países aliados 
como Alemania y Francia.

T i r a n í a  d e  g o t e o
El gobierno estadoun-

idense no respeta ninguna 
ley ni ningún límite a su 

poder absoluto. Es una ma-
fia criminal fuera de control 
que se ha hecho cargo de las 
posiciones de gobierno con 
el fin de conceder la misma 
apariencia de autoridad.

Es esta mentalidad ma-
fiosa que llega a manos de 
los departamentos de policía 
locales en forma de capaci-
tación, vehículos blindados, 
agresivas tácticas de asalto 
e incluso los uniformes de 
la policía que ahora se ven 
como algo roto salido de 
una película de ciencia fic-
ción orwelliana, que rep-
resenta a un futuro oscuro.

He acuñado el término 
“tiranía de goteo” en 2011. 
La frase fue posteriormente 
recogida por Michael Savage 
y se convirtió en el título de 
su libro del mismo nombre.

Desde 2011, Savage 
se ha vuelto cada vez más 
abiertamente crítico sobre 
el surgimiento de un gobi-
erno tiránico, la opresión de 
la libertad en EE.UU., y las 
peligrosas tácticas de intimi-
dación y opresión practicadas 
por la policía en todo el país.

Todo el mundo puede 

ver lo que está sucediendo: 
EE.UU. se está convirtiendo 
en un estado policial ocu-
pado. Las libertades indi-
viduales se están aplastado. 
Todos los derechos garan-
tizados por la Carta de Dere-
chos se destruyen sistemáti-
camente. La administración 
Obama se está convirtiendo 
en un dictador orwelliano 
que todos temíamos podría 
elevarse un día hasta en Es-
tados Unidos, sin embargo, 
la mitad de Estados Unidos 
está todavía demasiado lejos 
de abrir los ojos y darse cuen-
ta de lo que está pasando.

Y así se les permite a las 
injusticias acelerarse hasta el 
punto de que los estadoun-
idenses inocentes están sien-
do sistemáticamente aterror-
izados por la aplicación de la 
ley. Mientras que los culpa-
bles andan libres, los inocen-
tes están dirigidos por extor-
siones, detenciones o golpes.

Esta es la muerte de la 
libertad en EE.UU. Usted 
está viendo la destrucción 
de la Tierra de la Libertad 
y el surgimiento de un ré-
gimen tiránico de Obama.

Si usted y millones de 
otros no pueden levantarse en 
contra de éste, es posible que 
un día usted se desplome de 
rodillas, mirando por encima 
de una gran zanja de cuerpos 
frescos, mientras que un “ofi-
cial de policía” le pone una 
pistola en la parte posterior 
de la cabeza y tira del gatillo.

Usted, al igual que 
cientos de millones de per-
sonas antes, está a punto de 

nos movieran aquí, se co-
locaron los colchones fr-
ente a nuestra celda. Esto 
fue diseñado para reforzar, 
psicológicamente, la sen-
sación de estar aislado. Y 
supongo que nos impiden 
recibir alimentos o bebi-
das de cualquier persona. 
Es tan tonto que raya en lo 
ofensivo. No tenemos ab-
solutamente nada en común 
con las personas alojadas en 
el edificio. No hay ninguna 
razón para comunicarse el-
los ni aceptar nada de ellos. 
Como se dice, es un edificio 
lleno de chivatos. Esta es 

una celda diseñanada para 
uno en los últimos años, 
fueron identificados como 
los líderes de la huelga de 
hambre en la prisión, junto 
con dos hispanos del norte, 
dos hispanos del sur y un in-
dividuo blanco. Ellos fueron 
trasladados desde sus celdas 
SHU a la sección de Corco-
ran, donde se mantienen a 
los desertores de las pan-
dillas y a los informantes. 
“Es un absoluto manico-
mio”, escribe Dorrough.

“Un día después de que 

la versión del CDCR para 
enviarnos a un sitio negro”.

Uno de los huelguistas 
también ha reportado el 
bloqueo de las puertas de 
las celdas con objetos en 
la Institución Correccional 
de California, Tehachapi, 
donde se han puesto bolsas 
de arena en las puertas de las 
celdas de los participantes 
en la huelga de hambre para 
evitar el paso de objetos o 
mensajes. El responsable 
de información pública de 
Corcoran confirmó a Soli-
tary Watch el lunes que una 
“manguera del tipo de bolsa 

2834 Diamond St., SF 

415-469 8757
2731 Mission St., SF 

415-643-7001

Seafood and Vegetarian Burritos

Taqueria La Corneta
Lo mejor en comida Mexicana

1147 San Carlos Ave
San Carlos, CA 94070

 1123 Burlingame Ave
Burlingame, CA 94010

(650) 340-1300

(650) 551-1400

SF now opens until 3 a.m. on Fridays and Saturdays

Happy Hours: Mon-Fri 3-5 pm

Tacos $1 Beers $2

3071 - 16th St., SF
entre Valencia y Mission

ABIERTO TODOS LOS DÍAS
415-864-8840

ESQUINA DE:
17th y Valencia Streets

ABIERTO TODOS LOS DÍAS
415-431-3351

PANCHO VILLA
en San Mateo

B Street @ 
4th Ave

disease manifests. Manag-
ing inflammation is the key 
to maintaining one’s health.

Study confirms antioxi-
dants reduce inflammation

A 2009 Russian study 
with mice demonstrated 
that naturally occurring 
fat soluble antioxidants 
r educe  in f l ammat ion .

Fifteen days prior to 
being artificially induced 
with acute inflammation 
the experimental or treat-
ment group was given fat 
soluble antioxidants: Coen-
zyme Q9, Coenzyme Q10, 
Alpha-Tocopherol, Vitamin 
E, Beta-Carotene15. The 
control group of mice was 
not given any antioxidant.

The researchers conclud-
ed that unique antioxidant 
combinations could be used 
therapeutically to reduce the 

inflammatory response and 
stimulate the immune system.

What are antioxi-
dants and free radicals?

Antioxidants are organic 
compounds found in food es-
pecially in brightly colored 
vegetables and grains. Com-
mon antioxidants in food in-
clude: vitamin A, C and E; 
beta-carotene, lycopene and 
the trace mineral selenium.

Antioxidants neutralize 
free radicals by donating an 
electron. However, the donat-
ing antioxidants become free 
radicals in the process with 
one exception, glutathione, 
which is created by the liver.

It’s called the master 
antioxidant because it can 
refresh antioxidant mol-
ecules that have become 
free radicals, reversing 
them back to antioxidants!

Providing the body with 
a higher ratio of antioxidants 

HEALTH from page 1 to free radicals and provid-
ing your liver with precur-
sors to glutathione, such as 
cysteine or NAC, are the 
solutions to this dilemma.

Whole glutathione can’t 
get by the gut intact. Anti-
oxidants and glutathione 
precursors for the liver must 
be supplied through the diet 
and supplementation (http://
www.naturalnews.com).

Oxidative stress, in-
flammation, and disease

Oxidative stress is a natu-
ral byproduct of metabolic 
function, especially within 
our toxic environment. Oxi-
dation occurs when oxygen 
molecules lose an electron and 
become damaged or unstable 

and morph into free radicals.
A domino effect is cre-

ated as the free radical tries 
to regain stability by steal-
ing an electron from an-
other molecule, and so on.

When a molecule loses 
an electron it’s damaged. 
Even if the molecule steals 
an electron and regains sta-
bility, it’s still damaged. 
Damaged cells create an 
inflammatory response that 
becomes chronic. These 
damaged cells lose func-
tionality and eventually die.

Oxidative stress and 
chronic inflammation are the 
basis of many age-related, 

PRISON de la página 3

www.taqueriaA.com

3305 Middle�eld Rd.
Menlo Park, CA 94025
Ph: 650.365.7175

2325 S. Winchester Blvd.
Campbell, CA 95008

Ph: 408.370.7118

Las Mejores Peleas 
de tu deporte 

favorito

Los mejores platillos estilo 
Michoacán!

de arena se ha colocado en 
la parte inferior de la puerta 
de la celda para monitorear 
y administrar con eficacia 
a los huelguistas y su in-
gesta nutricional”, y que 
algunos huelguistas han 
tenido privilegios de visi-
tas, restringidos por razones 
que no se pueden declarar, 
“por razones de seguridad”.

Dorrough y Denham 
habían participado en las 
huelgas de hambre de 2011. 
Ambos habrían perdido por 
lo menos 10 por ciento de su 

months. Reenrollment is the 
best insurance with or with-
out an immigration reform. 
If there is an immigration 
reform, Salvadorans with 
TPS could enter a special 
category. If there is no re-
form, re-registration will 
guarantee more stability in 
this country”. Re-registra-
tion ends on July 29, 2013.

The Embassy of El 
Salvador reminded that 
our advice to TPS is com-
pletely free and that there 
is immigration legal as-
sistance for special cases. 
Any questions regarding 
re-registration can be made 
at the 1-888-30-111-30 ho-
tline or at the Embassy ho-
tline at 202-595-7500. You 
can also visit our Facebook 
site, www.facebook.com/
embelsalvadorusa and twit-
ter @El_Salvador_EMB.

B u e n a  Vi s t a  H o r -
ace Mann School, 3351 
23rd St. San Francisco, 
10:00 a.m. – 6:00 p.m. 

This will happen as 
long as Americans allow it 
to happen. Every day that 
the American people spend 
distracted by gay marriage, 
sports celebrities, TV pro-
grams and the Kardashi-
ans is another day that the 
criminal elite running this 
country build up their infra-
structure of terror and op-
pression against the People.

While Americans are 
hypnotized into a state of 
delusional denial by CNN 
and the New York Times, 
the Obama administration is 
strangling freedom to death 
with a determined rollout 
of total surveillance, actual 
death squads that target 
journalists, the criminaliza-
tion of whistleblowing, the 
targeting of reporters in the 
mainstream media, the in-
timidation of patriot groups 
by the IRS and a hundred 
other forms of oppression, 

CALENDAR from page 4

intimidation and blackmail.
What we are witness-

ing here is a government 
gone completely criminal. 
This is a government that 
now openly kidnapped the 
President of Bolivia on the 
off chance that his airplane 
might have been carrying 
Ed Snowden. This is the 
government that openly 
admits to the existence of 
secret kill lists that target 
American citizens for as-
sassination. This is the 
government that runs the 
world’s largest surveil-
lance spy program which 
even spies on ally nations 
like Germany and France.

Trickle-down tyranny
The U.S. government 

abides by no law and re-
spects no limits whatsoever 
to its power. It is a rogue, 
out-of-control criminal 
mafia that has taken over 
positions of government 

EDITORIAL from page 3
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convertirse en otra víctima 
estadística de algo que le 
salió mal al gobierno. A lo 
largo de la historia, los go-
biernos deshonestos han 
asesinado al menos a 260 
millones de personas. Y 
todo comenzó con exacta-
mente el mismo proceso 
que estamos viendo desar-
rollarse en Estados Unidos.

R e b é l e s e  o 
s e r á  e x t e r m i n a d o .

en las juntas de la ciudad”.
“Por ejemplo, si una per-

sona expresa públicamente 
su creencia religiosa de que 
el comportamiento homosex-
ual es un pecado - incluso si 
esta expresión es en un ser-
vicio religioso - la persona 
podría prohibírsele participar 
en el gobierno de la ciudad”.

El análisis también sos-

tiene que empresas “a cargo de 
la gente de fe estarán sujetas a 
sanciones penales si se niegan 
a proporcionar servicios que 
entran en conflicto con sus 
creencias religiosas relaciona-
das con la homosexualidad”.

El consejo, que se negó 
a presentar el plan cuando 
fue discutido por prim-
era, tiene previsto reanudar 
las conversaciones sobre 
la controversia en agosto.

COLUMNA de la página 2
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Mission Council
Adult Services
Servicio para adultos
 154-A Capp St. 
 (entre las calles 16 y 17)
 San Francisco, CA 94110
 Tel.  415-826 6767
 Fax: 415-826 6774

* Nuestras horas de oficina son:
   de Lunes a Viernes de 9:00 a.m. 
   a 9:00 p.m  
y sábado de 8:30 a 4 p.m.
* Office Hours: 
   Monday through Friday 
   from 9:00 a.m. to 9:00 p.m.

Mission Council
Family Services
Servicios para familias
 474 Valencia St. Suite 135
 (entre las calles 15 y 16)
 San Francisco, CA
 Tel. 415- 864 0554
 Fax: 415-701 1868

* Nuestras horas de oficina son:
   de Lunes a Viernes de 9:30 a.m. 
   a 7:30 p.m. y los Sábados 
   de 7:00 a.m. a 1:00 p.m.
* Office Hours: 
   Monday through Friday 
   from 9:30 a.m. to 7:30 p.m. and 
   Saturday from 7:00 a.m. to 1:00 p.m. 

Concilio de la Misión sobre abuso de Alcohol

SPECIAL FOR 18 MONTHS MULTIPLE 
OFFENDER DUI CLIENTS, PROGRAM COST IS 

$1,599. 
WITH PAY IN FULL DISCOUNT, PRICE IS $1,475.

DUI PROGRAM FOR 
MULTIPLE OFFENDERS

Do you have multiple offenses 
of DUI (2 or more)?

Have you lost your driver 
license for more than one DUI?
Call DRY ZONE to help you to 

recover your license back.

415-920-0722 or 415-826-6767

EDITORIAL from page 6 rise up in America, yet half 
of America remains too far 
gone to open their eyes and 
realize what’s happening.

And so the injustices 
are allowed to accelerate 
to the point where inno-
cent Americans are being 
routinely terrorized by law 
enforcement. While the 
guilty run free, the inno-
cent are targeted for shake-
downs, arrest or beatings.

This is the death of 
f r e e d o m  i n  A m e r i c a . 
You are watching the de-
struction of the Land of 
the Free and the rise of 
Obama’s tyrannical regime.

If you and millions of 
others do not rise up against 

this, you may one day find 
yourself collapsed on your 
knees, looking over a large 
ditch of fresh bodies while 
a “police officer” holds a 
pistol to the back of your 
head and pulls the trigger.

You,  l ike hundreds 
of millions before you, 
are about to become an-
other statistical victim 
of government gone bad. 
Throughout history, rogue 
governments have mur-
dered at least 260 million 
people. And it all began 
with precisely the same 
process  we are  seeing 
unfold in America today.

R i s e  u p  o r 
b e  e x t e r m i n a t e d . 

BREVES LATINOS de la página 1

cana armada española en la 
batalla el 24 de julio de 1823.

La escuadra republi-
cana española estaba enton-
ces formada por 32 buques 
de combate y de trans-
porte, mientras que la re-
belde, sólo tenía 22 buques.

in order to grant itself the 
appearance of authority.

It is this mafia mentality 
that’s trickling down to lo-
cal police departments in the 
form of aggressive tactical 
training, armored assault ve-
hicles and even police uni-

 

Unidos, Rubén Zamora, 
recordó a los compatriotas 
que “es importante que los 
salvadoreños con TPS se 
reinscriban lo antes posible 
para que  gocen de estabili-
dad migratoria por 18 meses 
más. Reinscribirse es el me-
jor seguro en caso haya o no 
haya reforma migratoria. Si 
hay reforma migratoria, los 
salvadoreños con TPS po-
drían entrar en una categoría 
especial. Si no hay reforma, 
la reinscripción les garanti-
zará más estabilidad en este 
país”. La reinscripción fina-
liza el 29 de julio de 2013.

B u e n a  Vi s t a  H o r -
ace Mann School, 3351 
23rd St. San Francisco, 
10:00 a.m. – 6:00 p.m. 
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peso corporal. Denham se 
desmayó durante la primera 
huelga de hambre en 2011, 
que duró tres semanas. Los 
últimos acontecimientos 
y las acciones de represa-
lia durante esta ronda de 
huelgas de hambre refleja 
enérgicamente las acciones 
que el CDCR tomó contra 
los huelguistas durante su 
huelga de hambre de  sep-
tiembre y octubre de 2011.

D e n h a m  e s -
c r i b i ó  l o  s i g u i e n t e 
en  oc tubre  de  2011:

En o cerca del 3 de oc-
tubre, asaltaron la Sección 
4B1L-C y eliminaron los 
alimentos y las bebida - in-

cluso el café y los paquetes 
de sal - de las células de 
la huelga de hambre. Poco 
tiempo después, el direc-
tor y su comitiva llegaron 
a nuestra sección riendo y 
bromeando como si fuera 
su día de suerte y ordenaron 
que se colocaran las bolsas 
de arena frente a cada una 
de las puertas de las celdas 
para evitar cualquier tipo 
de pesca, a fin de garanti-
zar que quienes no estaban 
en huelga de hambre no 
tomaran café y kool-aid 
de quienes sí lo estaban.

Se han prohibido los 
abogados de derechos 
humanos y se nos ha ne-
gado el acceso al patio y 
a la biblioteca de leyes. El 
director ha dado instruc-

odistas que la intención del 
festival es que cada tres de 
100 niños de un año de edad 
participa en el cine, a través 
de Divercine, disfrutando de 

con propuestas de países 
como México, Cuba, Perú, 
Brasil, entre otros países, 
en una iniciativa impulsada 
por la artista colombiana 
Patricia Ariza y la Corpo-
ración Teatro Colombiano.

En su 22 ª edición, 
el evento incluirá pre-
sentaciones al aire libre, 

ta l le res ,  seminar ios  y 
una reunión internacio-
nal, centrada en una cul-
tura de la paz nacional.

Un total de 100 espec-
táculos en espacios conven-
cionales, 18 salas en toda 
la ciudad de Bogotá y otras 
20 disponibles también 
forman parte del programa.

“La higiénica odisea de 
Lolly Poo” (The Hygienic 
Odyssey of Lolly Poo), 
“Nora, la bulliciosa” (Noisy 
Nora), “Jack el campesi-
no” (Jack, The Peasant), 
and “Duerme negri to” 
(Sleep Little Black Boy).

The coordinator of the 
event in Guadalajara, Jorge 
Triana, told journalists that 

the intention of the festival is 
that each three to 100 year-
old children is involved in 
film, and through Divercine, 
they enjoy difficult work to 
see in commercial displays.

Colombia: Women on 
Stage for Peace Festival

A total of 70 companies 
from 11 countries will at-
tend the Women on Stage 
for Peace Festival from 
August 8 to 31, in a bridge 
from theatre and danc-
ing to harmony and peace 
among peoples of the world.

During three weeks the 
Colombian capital will be 

filled with colours and joy, 
with proposals from coun-
tries like Mexico, Cuba, 
Peru, Brazil, among other 
nations, in an initiative fos-
tered by Colombian artist Pa-
tricia Ariza and the Colom-
bian Theatre Corporation.

In its 22nd edition, the 
event will include outdoor 
presentations, workshops, 
seminars and a national and 
an international meeting, cen-
tered in a culture of peace.

A total of 100 shows 
in conventional spaces, 18 
rooms in all the city of Bo-
gota and another 20 available 
also form part of the program.

CIUDAD DE PORTOLA VALLEY
765 Portola Road

Portola Valley, CA  94028

AVISO DE ELECCIONES GENERALES MUNICIPALES

POR LA PRESENTE SE DA AVISO que se realizarán elecciones generales 
municipales en la ciudad de Portola Valley el martes 5 de noviembre de 2013 
para los siguientes cargos:
	
Council Seats:
Un miembro del Consejo de la Ciudad para ocupar el cargo que actualmente 
ocupa Maryann Moise Derwin por un período completo de cuatro años;
Un miembro del Consejo de la Ciudad para ocupar el cargo que actualmente 
ocupa Edward C. “Ted” Driscoll por un período completo de cuatro años; 
Un miembro del Consejo de la Ciudad para ocupar el cargo que actualmente 
ocupa John Richards por un período completo de cuatro años; 
Si ninguna o una sola persona es nominada para un cargo de elección popular, 
el nombramiento de este funcionario puede realizarse de la manera descrita en 
la Sección 10229 del Código electoral del Estado de California.

Medida establecida en el voto:
¿Adoptan los habitantes de la ciudad de Portola Valley una ordenanza que 
mantiene el reducido impuesto del 4.5 por ciento a los usuarios de servicios 
públicos sobre el servicio telefónico, de gas, agua y electricidad, establecido 
en el Capítulo 5.5% al 4.5% del Código Municipal de Portola Valley, por un 
período de cuatro años desde el 1 de julio de 2014 al 30 de junio de 2018?
	
Las urnas estarán abiertas en el horario desde las 7:00 a.m. a las 8:00 p.m.

Sharon Hanlon
Secretaria Municipal de la ciudad de Portola Valley

27 de junio de 2013

 

chronic diseases. Chronic 
conditions account for more 
than 75% of health care 
spending. Seven out of ten 
Americans die each year 
from chronic diseases, not 
acute infectious diseases.

A 2005 CDC statis-
tic showed one out of 
every two adults had at 
least one chronic illness.

G o o d  a n d 
b a d  i n f l a m m a t i o n

Inflammation is the 
body’s  emergency re-
sponse to an injury caused 
by a virus, bacteria, fun-
gus, environmental toxin, 
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Drivers-Owner Operators & Lease Purchase. Local Drivers 
Needed! Daily Hometime, High Weekly Settlements, Daycab 
or Sleep Trucks Only, Lease Purchase-Certain programs with 
NO MONEY DOWN! 1yr TT Exp w/CDL-A req. 877-372-3656 
www.joinroadrunner.com

ciones al IGI para abrir y 
/ o confiscar todo el correo 
legal de los huelguistas en 
la Sección 4B1L-C. Los 
RN han sido desdeñosos 
y no han tenido respeto 
verbalmente hacia algunos 
huelguistas, en un intento 
flagrante de provocarnos”.

Recientemente se infor-
mó que a la abogada Mari-
lyn McMahon de California 
Prison Focus, que represen-
ta a muchos de los líderes 
de la huelga de hambre, se 
le ha prohibido visitar a los 
clientes en el SHU. Ella y 
su colega Carol Strickman 
tenían prohibido visitar a 
los clientes durante las huel-
gas de hambre de septiem-
bre a octubre, por razones 
que nunca se les explicó. 

or impact and excess heat. 
Acute inflammation is essen-
tial to the healing process.

It’s the primary mecha-
nism that enables the body to 
repair damage and restore ho-
meostasis and functionality.

When the threat is re-
moved and the repair work 
has been successfully com-
pleted, the inflammatory re-
sponse shuts off, symptoms 
abate and the body reverts 
to normal operating mode.

On the other hand, a seri-
ous problem arises when in-
flammation becomes chronic. 
In this situation the body is 
continuously fighting off a 
repeat offender. A never end-

ing war of attrition ensues.
Eventual ly the im-

mune system is weakened 
and the body malfunctions 
and slowly becomes vul-
nerable to life threaten-
ing disease states. In the 
beginning numerous spo-
radic and vague symptoms 
emerge and then solidify 
into a diagnosable disease. placed in front of each of 

our cell doors to prevent 
any fishing so as to ensure 
non-hunger strikers are not 
fishing coffee and kool-aid 
to those on hunger strike.

Human rights attorneys 
have been banned and we 
have been denied access to 
yard and law library. The 
warden has directed IGI 
to open and/or confiscate 
all legal mail for hunger 
strikers in 4B1L-C Sec-
tion. RNs have been dis-
missive and outright ver-
bally disrespectful to some 
hunger strikers in a blatant 
attempt to provoke us.”

It was recently reported 
that attorney Marilyn Mc-
Mahon of California Prison 
Focus, who represents many 
of the leaders of the hun-
ger strike, has been banned 
from visiting clients in the 
SHU. She and fellow at-
torney Carol Strickman 
had been banned from 
visiting clients during the 
September-October hunger 
strikes for reasons never 
fully explained to them.

ger strikes of 2011. Both 
reportedly lost at least 
10 percent of their body 
weights, with Denham pass-
ing out during the first hun-
ger strike in 2011, which 
lasted for three weeks. Re-
cent events and retaliatory 
actions during this round 
of hunger strikes strongly 
mirrors the actions CDCR 
took against hunger strik-
ers during their September-

October 2011 hunger strike.

Denham wrote the fol-
lowing in October 2011:

 On or about Oct. 3, they 
raided 4B1L-C Section and 
removed all food and drink 
items – even coffee and 
salt packs – from the cells 
of hunger strikers. A short 
time later the warden and 
her entourage arrived in our 
section laughing and jok-
ing like it was a day at the 
fair and ordered sandbags 

un trabajo difícil de ver en 
las pantallas comerciales.

Colombia: Mujeres al 
escenario en festival de paz

Un total de 70 compa-
ñías de 11 países asistirán 
a Mujeres al escenario en 
el Festival de la Paz del 8 
al 31 de agosto, en un pu-
ente entre el teatro y el baile 
para la armonía y la paz en-
tre los pueblos del mundo.

Durante tres semanas, 
la capital colombiana se 
llenará de colores y alegría, 

EMPLEOS
EMPLOYMENT

forms which now look like 
something torn right out of 
a dystopian, Orwellian sci-fi 
flick depicting a dark future.

I  co ined  t he  t e rm 
“Trickle-Down Tyranny” in 
2011. The phrase was later 
picked up by Michael Sav-
age and became the title of 
his book by the same name.

Since 2011, Savage him-
self has become increasing-
ly outspoken about the rise 
of tyrannical government, 
the oppression of freedom 
in America, and the danger-
ous tactics of intimidation 
and oppression being prac-
ticed by police nationwide.

E v e r y o n e  c a n  s e e 
what’s happening: America 
is turning into an occupied 
police state. Individual free-
doms are bring crushed. All 
the rights guaranteed under 
the Bill of Rights are being 
systematically destroyed by 
design. The Obama admin-
istration is rapidly becom-
ing the Orwellian dictator 
we all feared might one day 

NOTICIA PUBLICA
PUBLIC NOTICE
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Tres razones para llamar a 
un Agente de Allstate en California hoy:

Nuestros agentes ofrecen
opciones para seguro de casa

CONDUCTORES PRECAVIDOS
AHORRAN UN 45%
Esto es sólo el principio. Con Allstate, obtienes 
seguro de auto de calidad y muchos descuentos.

MÚLTIPLES PÓLIZAS CON 
UN SÓLO AGENTE
Ahorra tiempo y dolores de cabeza obteniendo 
cobertura para tu auto, casa, bote y más con un 
mismo agente. 

OPCIONES DE COBERTURA
Protege tus bienes más valiosos con la ayuda 
de un Agente de Allstate. 

En California, los agentes de Allstate pueden ofrecer seguro de casa de aseguradoras no admitidas en el estado o sin licencia en el mismo, así como de aseguradoras no a	 liadas a Allstate. 
Allstate no tendrá responsabilidad económica por las pólizas de seguro de casa adquiridas en California a través de aseguradoras no a	 liadas a Allstate y no será responsable por ninguna
reclamación. Sujeto a términos, condiciones y disponibilidad. Ahorros varían. Pólizas en inglés. ©2013 Allstate Insurance Co. 

LLAMA HOY 485 agentes de Allstate
en California


